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« Par amour de la cuisine », telle est 
la devise qui anime notre volonté de 
présenter dans ces pages une offre 
qui se distingue à travers ses possibi-
lités d’agencement novatrices, sa sur-
prenante fonctionnalité, sa polyvalence 
et sa conception intemporelle. Notre ob-
jectif vise à offrir à nos clients la possibi-
lité de laisser libre cours à leur créativité 
en leur proposant un large éventail de 
solutions d‘agencements.

Notre longue expérience en fabrication 
de meubles de cuisine et l’utilisation de 
matériaux de qualité soigneusement 
sélectionnés associés à des façades aux 
lignes harmonieuses sont pour nous 
autant d’atouts qui permettent à no-
tre clientèle de donner vie à des idé-
es originales pour la planification et 
l’agencement d’une cuisine parfaite. 
Laissez-vous séduire par la diversité des 
idées présentées : des inspirations hors 
du commun pour des cuisines extraor-
dinaires.

INSPIRATION
INSPIRATION | SOURCE D’INSPIRATION 

„Wir lieben Küche“ – unter diesem 
Motto präsentieren wir auf den nach  - 
folgenden Seiten ein Angebot, dass 
sich durch viele innovative Planungs-
möglichkeiten, überraschende Funk-
tionalität, Vielseitigkeit und Lang-
lebigkeit auszeichnet. Ziel ist es,  
unseren Kunden jede Möglichkeit zu 
bieten, sich frei zu entfalten und ein 
breites Portfolio an planerischen Mög-
lichkeiten anzubieten.

Langjährige Erfahrungen bei der  
Fertigung von Küchenmöbeln, der Ein-
satz hochwertiger und ausgesuchter 
Materialien und die harmonische Ge-
staltung der Fronten: dies sind nur ei-
nige Voraussetzungen, damit unsere 
Kunden die eigenen Vorstellungen bei 
der Planung und Zusammenstellung 
ihrer Küchen jederzeit optimal umset-
zen können. Lassen Sie sich begeistern 
von der Vielfalt der präsentierten Ideen: 
außergewöhnliche Inspirationen für au-
ßergewöhnliche Küchen.

According to our motto “We love  
kitchen” we would like to present to you 
our range of products on the following 
pages. Our kitchens are characterised 
by innovative planning opportunities, 
astounding functionality, diversity and 
longevity. Our objective is to offer cu-
stomers every opportunity to develop 
their own ideas and provide a wide 
portfolio of planning opportunities.

Many years of experience in producing 
kitchen furniture, the use of high-quali-
ty and selected materials and harmoni-
ous surface designs: these are just some 
of the foundations necessary in order to 
provide our  customers with the oppor-
tunity to turn their ideas of the plan and 
design of their kitchen into reality. Let 
yourself be inspired by the diverse ideas 
presented on the following pages: extra-
ordinary inspiration for extra ordinary 
kitchens.
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Bastia 373 | 374
Magnolie Hochglanz | Nougat Hochglanz
High-gloss magnolia | High-gloss nougat
Magnolia brillant | Nougat brillant

cube
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PERFEKTION
Die hier vorgestellten Küchen zeichnen 
sich neben einem ausdrucksstarkem 
Design durch eine besonders hochwer-
tige und solide Verarbeitung aus. Das 
garantiert neben modernsten Produk-
tionsbedingungen vor allem der gezielte 
Einsatz ausgewählter und geprüfter 
Materialen. Deutlich spürbar wird dies 
bei der täglichen Handhabung und Be-
nutzung der Küchen.

Hinter edlen und optisch ansprechenden 
Fronten verbirgt sich modernste Tech-
nik, die optimale Funktionalität ga-
rantiert. So sorgen Blum-Scharniere 
für eine reibungslose und zuverlässige 
Schub ladenführung, Hängeschränke 
und Schubelemente können mit auto-
matisierten Öffnungssystemen verse-
hen werden, hochwertige Griffleisten 
garan tieren sichere Handhabung beim 
Kochen. Unser Ziel, stets die beste 
Qualität zu liefern, wird durch die Zer-
tifizierung der Produktionsprozesse mit 
dem GS-Siegel eindrucksvoll bestätigt. 
Mit der Entscheidung für eine der hier 
vorgestellten Küchen, kann sich unser 
Kunde sicher sein, ein Stück Wertarbeit 
aus Deutschland zu bekommen, das 
über Jahre hinweg durch Solidität, Be-
ständigkeit und Benutzerfreundlichkeit 
überzeugt.

The kitchens presented here are cha-
racterised not only by an expressive de-
sign but also in particular by high-qua-
lity and solid construction. In addition 
to modern production methods, this is 
ensured, above all, by the specific use of 
selected and tested materials. This can 
be experienced clearly in the daily use 
of the kitchen.

Behind the noble and optically appea-
ling surfaces hides modern technology 
that guarantees optimal functionali-
ty. For example, Blum-brand hinges 
provide smooth-sliding and reliable 
drawers, hanging cabinets and sliding 
elements can be equipped with au-
tomated opening systems, and high-
quality handles guarantee the secure 
use of your kitchen. Our objective of 
providing the best quality is confir-
med by the GS seal which certifies our 
production processes. When deciding 
on one of the kitchens presented here, 
our customers can rest assured they 
are getting a piece of craftsmanship 
made in Germany, which will prove 
reliable for years to come due to its so-
lidity, stability and user-friendliness. 

Au-delà de l’originalité de leurs lignes, 
les cuisines présentées ici se distinguent 
par leur solide conception et leur fini-
tion d’une excellente qualité, garanties 
tant par des méthodes de production de 
pointe que par l‘emploi de matériaux sé-
lectionnés avec un soin particulier, per-
ceptible dans l’utilisation quotidienne 
de nos cuisines.

Derrière des façades élégantes et har-
monieuses, une technologie de poin-
te assure une fonctionnalité optimale. 
Avec les charnières Blum, la course des 
tiroirs est fluide et fiable. Éléments mu-
raux et tiroirs peuvent être équipés de 
systèmes d’ouverture automatisés, tan-
dis que nos poignées de qualité offrent 
une excellente prise en main. Notre ob-
jectif : production toujours la meilleure 
qualité possible. Nos processus de pro-
duction certifiés par des labels GS atte-
stent de notre volonté. En choisissant 
l’une des cuisines présentées ici, nos cli-
ents bénéficieront pendant de longues 
années d’un produit né du savoir-faire 
allemand dont la solidité, la durabili-
té et la convivialité ont été éprouvées. 

PERFECTION | À LA PERFECTION 
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NIVEAUVOLL LEBEN
HIGH-CLASS LIVING | VIVRE PLEINEMENT

Edelstahl-Griffleisten und bündig ein-
gelassene Elektrogeräte zeigen den ho-
hen Anspruch.

Stainless steel handles and electronic 
appliances set flush into the installation 
meet sophisticated demands.

Poignées inox et appareils électroména-
gers intégrés : l’élégance de l’exigence.

Die Qualität eines Küchenmöbels spie-
gelt sich neben Verarbeitung, Materi-
alauswahl und Beschlagstechnik im-
mer in ihrer Benutzungsfreundlichkeit 
wider. Aus diesem Grund haben wir 
besonders darauf geachtet, versteckte 
Schubladen- und Schrank lösungen zu 
integrieren, die optimalen Stauraum 
bieten. Die täglichen Aufgaben in der 
Küche lassen sich dadurch den indivi-
duellen Abläufen ideal anpassen.

Zusätzlich stehen für unsere Küchen 
unterschiedliche Höhen- und Raster-
maße zur Verfügung, die ein möglichst 
passgenaues Eingehen auf die vorhan-
dene Raumsituation erlauben, und die 
ergonomische Gestaltung aller Arbeits-
schritte ermöglichen. Die gezielte Ein-
beziehung von abgesenkten Kochbe-
reichen etwa macht Bewegungsabläufe 
leichter, die Einbindung von Essplatz-
lösungen und Sitzgelegenheiten schafft 
Möglichkeiten für eine optimale Kom-
munikation.

In addition to the construction, selec-
tion of materials, and fittings techno-
logy, the quality of kitchen furniture is 
always reflected in its user-friendliness. 
For this reason we have paid close at-
tention to integrating hidden solutions 
for drawers and cabinets that offer ideal 
storage space. Your daily activities in 
the kitchen can thus be ideally adapted 
to your individual needs.

In addition, a wide range of heights and 
grid dimensions is available for our kit-
chens, which allows you to design a kit-
chen that fits as exactly as possible into 
the existing space and ensures the ergo-
nomic design of all work phases. Spe-
cifically incorporating lowered cooking 
areas, for example, makes it easier to 
move around the kitchen, whereas focu-
sing on solutions for eating and seating 
areas creates opportunities for optimal 
communication.

Outre dans la finition, le choix des ma-
tériaux et les systèmes de fermeture, la 
qualité d’un meuble de cuisine réside 
dans l’ergonomie de son utilisation. 
Pour cette raison, nous avons pris soin 
d’intégrer des tiroirs cachés et des pla-
cards offrant un espace de rangement 
optimal. Un agencement personnalisé 
permet ainsi d’exécuter les tâches quoti-
diennes à la cuisine dans des conditions 
idéales.

Avec des dimensions et des hauteurs 
personnalisables, nos cuisines per-
mettent des implantations sur mesure 
offrant une rationalisation de l’espace et 
une ergonomie optimales. L’intégration 
d’un plan de cuisson surbaissé faci-
lite les mouvements du cuisinier et 
l‘aménagement d‘un espace de repas 
doté de places assises assure une com-
munication optimale dans la cuisine.
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NIVEAUVOLL LEBEN
HIGH-CLASS LIVING | VIVRE PLEINEMENT

„WIE FÜR MICH 
GEMACHT“
“JUST LIKE IT’S CUSTOM-MADE FOR ME”
« SUR MESURE »

„Begeistert hat mich die Planungsvielfalt und Ver-
arbeitungsqualität unserer Küche. Jeden Tag fällt 
mir auf, wie ideal die unterschiedlichen Elemente 
zusammenspielen und wie sie das Kochen erleichtern.“

“I was pleased with the range of planning ideas and 
the quality of construction of our kitchen. Every day 
I can see how the various components are ideally
intertwined, which makes cooking much easier.”

« Je suis enchanté de la polyvalence et de la qualité 
de fi nition de notre cuisine. Chaque jour, je m’émerveille 
de l’agencement idéal des différents éléments et de la 
façon dont ils me simplifi ent la vie en cuisine. »

Vielseitige Schubladeneinteilung aus Echtholz sorgen für eine optimale Stauraumnutzung. 

Diverse drawer arrangements made of genuine wood provide an optimal use of storage space.

Tiroirs à compartiments en bois massif : exploitation optimale de l’espace de rangement.
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Manhattan-Satin 564 
Flieder seidenmatt lackiert
Lilac silky matt lacquer
Lilas laqué mat soyeux

Extrabreite Auszüge in 160 cm.

Especially wide drawers up to 160 cm.

Tiroirs très grande largeur 160 cm.
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25 m2

Nantes 679 - FG 397 | Bastia 371
Arktis Echtholz | Metallic Hochglanz
Arctic genuine wood | High-gloss metallic
Arctique bois massif | Métallisé brillant
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Venezia 675 - FG 227
Cassino Echtholz
Cassino genuine wood
Cassino bois massif
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11 m2

Bali 143 | Capri 293
Cassino | Magnolie seidenmatt
Cassino | Magnolia silky matt
Cassino | Magnolia mat soyeux
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13 m2

Nizza 329
Magnolie seidenmatt lackiert
Magnolia silky matt lacquer
Magnolia laqué mat soyeux

1918|



Porto 393
Inox seidenmatt lackiert
Stainless steel silky matt lacquer
Inox laqué mat soyeux
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Casablanca 346 | Maine 471
Weiß seidenmatt | Swiss Elm
White silky matt | Swiss Elm
Blanc mat soyeux | Swiss Elm

LED-Leuchtschiene mit integriertem berührungslosem Infra-
rotschalter.

LED light rail with integrated, non-touch infrared switch.

Rail lumineux DEL avec interrupteur infrarouge sans contact.
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Brest 142 | Manhattan 626
Sandstein Natur | Aqua Hochglanz lackiert
Natural sandstone | Aqua high-gloss lacquer
Grès naturel | Aqua laqué brillant

Spülenbereich mit modernem Einhandhebelmischer.

Sink area with a modern single lever faucet.

Évier avec robinet mitigeur aux lignes contemporaines.
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Porto 391 | Bahamas 165
Arktis seidenmatt lackiert | Baltimore Walnut, waagerecht
Arctic silky matt lacquer | Baltimore Walnut, horizontal
Arctique laqué mat soyeux | Baltimore Walnut, horizontal

Perfekte Linienführung durch vollintegrierten Geschirrspüler 
mit zweigeteilter Möbelfront.

Perfect contours thanks to a fully-integrated dishwasher 
with a two-tiered cabinet surface.

Le lave-vaisselle intégré masqué par une double-façade  
garantit l‘harmonie parfaite des lignes de la façade.
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INOX - RECHTECKIG UND KLAR
INOX - RECTANGULAR AND CLEAR | INOX – RECTANGULAIRE ET CLAIR

Die neue edelstahl Schubkasten- und 
Auszugsvariante INOX steht für eine 
klare, eckige Formensprache. Ob als 
Besteckschubasten oder mit Reling-
stange und seitlichem Sicherheitsglas 
- alle Komponenten sind farblich auf 
die echt Edelstahlzarge abgestimmt und 
unterstreichen so das puristische De-
sign dieser neuen Variante.

INOX bietet Ihnen die Möglichkeit, 
auch höchste Gestaltungsansprüche 
zu verwirklichen. Ganz gleich ob als 
Schubkasten, Innenschubkasten oder 
als hoher Frontauszug mit oder ohne 
seitlichem Glaseinsatz. Selbst Vorrats-
schränke, Spülen- und Ecklösungen 
sind möglich.

Dank der flexiblen Inneneinteilungen 
für Besteck, Töpfe und Co. lassen sich 
auch sperrige Staugüter mühelos und 
übersichtlich organisieren.

The language of the new INOX stain-
less steel drawers and pull-outs is clear 
and square. Whether as cutlery drawer 
or with railing and safety glass sides, all 
components match the genuine stain-
less steel drawer frame in colour, thus 
underscoring the purist design of this 
latest version.

Even the most demanding design stan-
dards can be realized with INOX. 
Whether as drawers, interior drawers 
or high front pull-outs with or without 
glass insert at the sides. Even larder 
units, sink units and corner solutions 
can be produced.

Flexible interior partitioning for cutlery, 
pots and pans, and lots more makes it 
possible to store bulky items clearly and 
without effort.

La nouvelle variante de tiroirs et coulis-
sants INOX représente un langage de 
formes claires et rectilignes. Que ce soit 
comme tiroir range-couverts ou avec 
rambarde et verre de sécurité latéral, 
tous les composants sont de couleur as-
sortie au cadre en inox véritable, de ma-
nière qu‘ils soulignent le design puriste 
de cette nouvelle variante.

INOX vous offre la possibilité de réa-
liser les exigences les plus hautes en 
matière d‘agencement. Peu importe 
qu‘il s‘agisse d‘un tiroir, d‘un tiroir in-
térieur, d‘un coulissant de façade haut 
avec ou sans verre sur les côtés. Même 
la réalisation d‘armoires à provisions, de 
meubles bas sous évier et de solutions 
d‘angle est possible.

Grâce au compartimentage intérieur 
pour les couverts, les casseroles etc., 
les ustensiles encombrants peuvent être 
rangés tout aussi facilement et efficace-
ment.

Antirutschmatten mit Motivdruck sehen 
nicht nur gut aus sondern sorgen zusätz-
lich für den passenden Halt.

Non-slip mats with printed motif not only 
look good, they also ensure that everything 
remains firmly in place.

Les tapis antidérapants avec motif impri-
mé offrent d‘une part un avantage esthé-
tique et empêchent d‘autre part le glisse-
ment du contenu.
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INOX - RECHTECKIG UND KLAR
INOX - RECTANGULAR AND CLEAR | INOX – RECTANGULAIRE ET CLAIR
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9 m2

Capri 292
Weiß seidenmatt
White silky matt
Blanc mat soyeux
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Manhattan 626
Aqua Hochglanz lackiert
Aqua high-gloss lacquer
Aqua laqué brillant

cube
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FARBENSPIEL
A WORLD OF COLOUR | JEUX DE COULEURS 

Der Lebensraum Küche wird nicht nur  
zum Kochen benutzt, hier spielt sich 
ebenfalls ein großer Teil unseres so-
zialen Lebens ab. Ob mit der eigenen 
Familie oder mit Freunden oder Be-
kannten, immer ist die Küche gemein-
samer Treffpunkt und ein Ort für Ge-
selligkeit.

Grund genug, sich mit den unterschied-
lichen Form- und Farbgebungen inten-
siv auseinanderzusetzen. Schließlich soll 
die Küche immer den eigenen Vorstel-
lungen entsprechen und Individualität 
und Eigenständigkeit ausdrücken. Als 
trendbewusster Küchenspezialist bieten 
wir unseren Kunden alle Möglichkeiten, 
selbst ausgefallene Vorstellungen umzu-
setzen. Ständig sind wir auf der Suche 
nach neuen Farbtrends, Materialien 
und Oberflächen, um eine umfang- 
reiche und ausdrucksstarke Planungs-
vielfalt zu ermöglichen.

As a living space, the kitchen is not only 
used for preparing meals, a large part of 
our social lives takes place here as well. 
Whether it is with your own family or 
with friends and acquaintances, the kit-
chen is always a common meeting point 
and a place to gather together.

This is reason enough to have a careful 
look at the various forms and colours 
when deciding on a kitchen. After all, 
the kitchen should always reflect your 
own ideas and express your individu-
ality and independence. As a specialist 
for kitchens that conscious of modern 
trends, we offer our customers every 
opportunity to make their own intricate 
ideas into reality. We are constantly on 
the lookout for new colour trends, ma-
terials and surfaces in order to provide 
extensive and expressive planning op-
portunities.

La cuisine est un espace qui n’est pas 
destiné uniquement à cuisiner ; en effet, 
elle accueille aussi une grande partie de 
notre vie sociale. Avec toute la famille,  
des amis ou des proches, la cuisine est  
au cœur de la convivialité dans la  
maison.

Pour cette raison, le choix de l‘agence-
ment et des couleurs revêt un caractère 
crucial. En effet, la cuisine doit à la fois 
répondre aux attentes et refléter la per-
sonnalité des hôtes qui reçoivent. En 
tant que cuisiniste contemporain, nous 
devons tout faire pour exaucer tous les 
souhaits de nos clients, même les plus 
excentriques. Dans cette perspective, 
nous sommes toujours à la recherche 
de nouveaux revêtements, de nouveaux 
matériaux et de nouveaux coloris, pour 
un degré de planification offrant la plus 
grande marge de manœuvre possible.
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VIELFALT ZUR AUS WAHL
A VARIETY OF CHOICES | CHOISIR LA DIVERSITÉ

Die umfangreiche Auswahl an Oberfl ä-
chen für die hier vorgestellten Küchen 
überrascht immer wieder durch aus-
drucksstarke und eigenständige Farb-
töne. Durch die geschickte Zusammen-
stellung verschiedener Materialien und 
Farben entstehen so immer wieder ganz 
eigenständige Kompositionen, die der 
Persönlichkeit der einzelnen Kunden 
besonderen Ausdruck verleihen.

Neben den Front- und Korpusfarben 
geben wir unseren Kunden noch eine 
zusätzliche Planungsmöglichkeit an die 
Hand. Ausgewählte Fronten können 
zum Teil mit und zum Teil ohne Griffe 
eingeplant werden. Bei der griffl osen 
Variante wird die Linienführung der 
Front deutlich betont, wodurch ein sehr 
moderner und puristischer Eindruck 
entsteht.

The extensive selection of surfaces 
for the kitchens presented here never 
ceases to amaze due to its expressive 
and discrete tones. By neatly combining 
a range of materials and colours, again 
and again we create completely indivi-
dual compositions that lend expression 
to each customer’s individual persona-
lity.

In addition to choosing the surface 
and cabinet colours, we offer our 
customers yet another planning op-
portunity: for selected surfaces, you 
can have your kitchen made with or 
without handles. The variation with-
out handles clearly underscores each 
surface’s contours, thereby creating 
a very modern and pure look.

Avec ses coloris originaux et personna-
lisés, le grand choix de revêtements des 
cuisines présentées ici ne peut que sur-
prendre. Le mariage judicieux des dif-
férents coloris et matériaux permet de 
réaliser des compositions personnalisées 
qui refl ètent avec éclat la personnalité 
de chaque client.

Au-delà du choix du coloris des façades 
et des caissons, nos clients disposent 
d’un degré de planifi cation supplémen-
taire puisque certaines de nos façades 
peuvent être intégrées avec ou sans poi-
gnée. La variante sans poignée permet 
de souligner l’harmonie des lignes de la 
façade, créant ainsi un effet moderne et 
épuré.
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„FACETTENREICH 
WIE ICH!“
“MULTIFACETED JUST LIKE ME” | « PLURIEL »

„Wichtig für mich ist, dass die Küche meinen 
persönlichen Vorstellungen entspricht. Über-
raschend bei der Planung ist die enorme 
Frontenvielfalt, mit der man der Küche immer 
wieder eine ganz neue Optik geben kann.“

“It is important to me to have a kitchen that 
corresponds to my personal ideas. It is surpri-
sing to see the enormous variety of surfaces presented duri-
ng the planning phase, which can give the kitchen a completely 
different appearance.”

« Pour moi, c’est très important qu‘une cuisine corresponde à 
mes attentes. J’ai été impressionnée de voir comment le choix 
d’une façade peut transformer complètement une cuisine. »

VIELFALT ZUR AUS WAHL
A VARIETY OF CHOICES | CHOISIR LA DIVERSITÉ
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Ancona 148 | Bali 136
Quarz Rot | Catania Eiche
Quartz red | Catania oak
Quartz rouge | Chêne Catania

Moderne Hängeschrankanordnung mal anders.

A different design for modern hanging cabinets.

Une disposition différente des éléments muraux pour  
une cuisine avant-gardiste.
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Calais 211 | Bali 145
Arktis seidenmatt | Wild Oak
Arctic silky matt | Wild Oak
Arctique mat soyeux | Wild Oak

Moderne Insellösung in akzentuierter Holzoptik.

Modern concepts for kitchen islands with an accentuated 
wood finish.

Agencement contemporain en îlot, finition bois.
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Bastia 370 | Bahamas 220
Burgundrot Hochglanz | Elegant Wood
High-gloss burgundy red | Elegant Wood
Rouge bourgogne brillant | Elegant Wood
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Torino 493
Inox seidenmatt lackiert
Stainless steel silky matt lacquer
Inox laqué mat soyeux
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Dover 232
Leinenstruktur Sandbeige
Linen texture sand beige
Structure lin beige sable

Eine Optik für durchgehende Linienführung und zahlreiche Möglichkeiten.

It is a look that stands for continuous lines and innumerable possibilities.

Le look synonyme de lignes continues et de possibilités multiples.
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Manhattan 626
Aqua Hochglanz lackiert
Aqua high-gloss lacquer
Aqua laqué brillant

Calais 214
Lava seidenmatt
Lava silky matt
Lave mat soyeux
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Bastia 371
Metallic Hochglanz
High-gloss metallic
Métallisé brillant

Aufgesetzte Griffleisten: ein weiteres High-
light für moderne Küchenplanungen.

Mounted handles are another highlight of mo-
dern kitchen designs.

Poignées de porte à ailette : le détail qui met 
en valeur les agencements de cuisine con-
temporains.
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7 m2

Ancona 129
Quarz Lavendel
Quartz lavender
Quartz lavande
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Porto 391 | Montreal 503
Arktis seidenmatt lackiert | Struktur Oceano
Arctic silky matt lacquer | Texture Oceano
Arctique laqué mat soyeux | Structure Oceano

Strukturierte Fronten setzen Akzente.

Textured surfaces accentuate the details.

Des façades structurées pour accentuer l’agencement.
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Palermo 358 | Palermo 356
Wenge seidenmatt | Weiß seidenmatt
Wenge silky matt | White silky matt
Wengé mat soyeux | Blanc mat soyeux
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Venezia 675 - FG 227 | Manhattan 605
Cassino Echtholz | Nachtblau Hochglanz lackiert
Cassino genuine wood | Night blue high-gloss lacquer
Cassino bois massif | Bleu nuit laqué brillant

Echtholzfronten sorgen für eine behagliche Wohnatmosphäre.

Genuine wood surfaces create a comfortable atmosphere in 
your home.

Des façades en bois massif pour une atmosphère chaleureuse.
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Atlanta 141
Weiß
White
Blanc

cube
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STAURAUM
Ein Küchenmöbel muss nicht nur durch 
eine leichte und klare Optik überzeu-
gen, auch das Zusammenspiel der un-
terschiedlichen Stauraumbereiche die 
das tägliche Arbeiten innerhalb der Kü-
che prägen, muss perfekt aufeinander 
abgestimmt sein.

Aus diesem Grund wird bei der  
Entwicklung der Küchen beson-
ders auf eine Vielzahl an zusätzlichen  
Funktionen und Stauraummöglich-
keiten geachtet. Dabei steht die Be-
nutzungsfreundlichkeit immer im 
Vordergrund. Ergonomische Korpus-
höhen sowie SERVO-DRIVE für  
Unter- und Hängeschränke erleichtern 
das Arbeiten. Gerade die hier vorge-
stellten designorientierten Küchen-
planungen überraschen mit vielfältigen 
Ausstattungsvarianten, die perfekt 
auf die individuellen Ansprüche abge-
stimmt werden können. Ob bei der Ge-
samtplanung oder der Ausstattung der 
Innenbereiche, unsere Küchen stehen 
immer für ein Maximum an Möglich-
keiten.

Kitchen furniture must be impres-
sive not only due to its light and clear 
appearance, but also the interplay 
of various storage spaces that are so 
important for the daily activities in  
the kitchen must be perfectly synchro-
nised.

For this reason, we pay particular at-
tention to a number of additional func-
tions and possibilities for storage space 
when developing our range of kitchens, 
and user-friendliness is always one of 
the most important criteria. Ergono-
mic cabinet heights as well as SER-
VO-DRIVE for floor cupboards and 
hanging cabinets make working in the 
kitchen easier. Precisely the kitchen 
plans presented here with their attenti-
on to design will surprise you with the 
wide range of fittings that can be per-
fectly aligned with your individual wis-
hes. During either the planning phases 
for the entire kitchen or when selecting 
the interior fittings, our kitchens always 
stand for maximal possibilities.

Une cuisine ne doit pas se contenter 
d’être élégante, elle doit être fonction-
nelle et se distinguer notamment par la 
perfection de l’agencement de ses meu-
bles et de ses espaces de rangement, dé-
terminant pour son ergonomie au quo-
tidien.

En créant nos cuisines, nous accordons 
une attention particulière à une multi-
tude de détails fonctionnels et de pos-
sibilités de rangement. Fonctionnalité 
et facilité d’utilisation restent nos prin-
cipales priorités. L’ajustement ergono-
mique des hauteurs des éléments et les 
systèmes d’assistance SERVO-DRIVE 
pour les éléments bas et muraux faci-
litent le quotidien. Les implantations de 
cuisine sur mesure présentées ici per-
mettent une rationalisation de l’espace 
impressionnante, modulable à l’envi 
pour satisfaire toutes les exigences. Jus-
que dans le moindre recoin, nos cuisines 
offrent une modularité maximale.

STORAGE ROOM | RANGEMENT
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FREIRAUM IN IHRER KÜCHE
FREEDOM IN YOUR KITCHEN | DE L’ESPACE DANS VOTRE CUISINE

Kochen ist mehr als die reine Zuberei-
tung von Speisen, es ist ein Ausdruck 
von Lebensfreude, persönlicher Kre-
ativität und Erfahrung. Durch ein gut 
zubereitetes Essen bringt man nicht nur 
seine Familie zusammen, man teilt Be-
geisterung und Können mit Menschen, 
die einem wichtig sind und denen man 
eine Freude machen möchte.

Um unseren Kunden die richtigen  
Rahmenbedingungen bieten zu kön-
nen, sich frei zu entfalten und Arbeits- 
abläufe zu erleichtern, steht eine en-
orme Ausstattungsvielfalt bei der In-
nenraumplanung zur Verfügung. Egal 
ob Gewürzhalter-Systeme, versteckte 
Kleinaccessoire-Schubladen oder her-
ausnehmbare Geschirrhaltereinsätze: 
Jedes dieser Details trägt zur Funk-
tionalität bei und passt sich gleichzeitig 
perfekt in die persönlichen Arbeitsab-
läufe jedes einzelnen Nutzers ein.

Cooking is more than just preparing a 
meal; it is an expression of your zest for 
life, personal creativity and experience. 
A well-prepared meal not only brings 
together your entire family, but it also 
gives you the chance to share enthusi-
asm and abilities with people who are 
important to us and whom we would 
like to make happy.

To be able to offer our customers the 
right framework to develop their ideas 
and to facilitate their work, we have  
developed an enormous variety of fit-
tings for the interior design of your 
kitchen. Whether it is a system for a 
spice rack, hidden drawers for small 
accessories or removable dish hol-
ders: all of these details contribute to 
the functionality or your kitchen and 
can be perfectly adjusted to the work  
phases of each individual.

Cuisiner ne se résume pas à préparer 
des repas, mais permet d’exprimer joie 
de vivre, créativité et plaisir de partager. 
Un bon repas cuisiné avec amour, c’est 
l’occasion de rassembler la famille au-
tour de la table, mais aussi de partager 
un bon moment avec ceux que l’on aime 
et à qui l’on souhaite faire plaisir.

Afin d’offrir à nos clients la possibilité 
de laisser libre cours à leur créativité et 
de concevoir les solutions qui facilitent 
leur quotidien, nous proposons un lar-
ge éventail de solutions d‘agencements 
et de planification des surfaces. Range-
ments à épices, tiroir caché pour petits 
accessoires ou range-vaisselle amovi-
bles: chaque petit détail contribue à la 
fonctionnalité de l’espace et s’intègre à 
la perfection dans le déroulement des 
tâches quotidiennes de chaque utilisa-
teur.

Raffinierte Stauraumlösungen für jede Si-
tuation.

Clever storage space solutions for any situ-
ation.

Des solutions de rangement pointues pour 
toutes les situations.

60



„ALLES AM  
RICHTIGEN PLATZ“

„Für das tägliche Kochen ist es mir wichtig, schnellen Zugriff auf 
alle wichtigen Kochutensilien zu haben. In anderen Bereichen will 
ich viel Platz für mein Geschirr und Dekorationsaccessoires ha-
ben. Die Einteilungen und Ordnungssysteme, die ich hier zur Ver-
fügung habe, helfen mir dabei ungemein.“

“Each time I cook, it is important to me to have quick access to all 
the important cooking utensils. For other things, I want to have a 
lot of space for my plates and decoration accessories. The divisi-
ons and systems for keeping things in order available to me here 
are an incredible help.”

« Pour la cuisine de tous les jours, j’ai besoin d’accéder facilement 
aux ustensiles les plus importants. J’ai aussi besoin de place pour 
ma vaisselle et mes accessoires de décoration. Les systèmes 
de rangement et de division des espaces que j’ai choisis ici sont 
formidables. »

“EVERYTHING IN THE RIGHT PLACE” 
« CHAQUE CHOSE À SA PLACE »

FREIRAUM IN IHRER KÜCHE
FREEDOM IN YOUR KITCHEN | DE L’ESPACE DANS VOTRE CUISINE
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Hängeschrank mit beleuchtetem Glasboden.

Wall unit with illuminated glass shelf.

Meuble haut avec tablette en verre éclairée.

Auszüge mit seitlicher Glas-Boxside.

Pull-outs with glass box sides.

Coulissants avec Boxside en verre latéral.

Hängeschrankboden mit Halogenlampen.

Wall unit bottom shelf with halogen lamps.

Fond de meuble haut avec lampes halogènes.

Brest 142
Sandstein Natur
Natural sandstone
Grès naturel
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Ancona 129 | Montreal 502
Quarz Lavendel | Struktur Provence
Quartz lavender | Texture Provence
Quartz lavande | Structure Provence

Hängeschrank Lifttüren mit Akzentglasfronten.

Wall unit lift-up doors with accent glass fronts.

Portes relevables de meuble haut, belles façades vitrées.
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Memphis 473 | Calais 212
Authentic Wood | Crema seidenmatt
Authenric Wood | Crema silky matt
Authentic Wood | Crema mat soyeux

cube
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Unsere gedämpften Schubkästen und Auszüge sowie die herausschwenkbaren 
Ecklösungen nehmen es spielend mit großen Töpfen, Pfannen und anderen 
sperrigen Küchengeschirr auf. Antirutschmatten sorgen dabei für den ent-
sprechenden Halt.

Our cushioned drawers and pull-outs, as well as swivelling corner solutions easi-
ly accommodate large pots, pans and other bulky kitchen items. Non-slip mats 
ensure that everything remains fi rmly in place.

Nos tiroirs et coulissants amortis ainsi que les solutions d‘angle pivotantes 
permettent de ranger en toute facilité les grandes casseroles, les poêles et les 
autres ustensiles de cuisine encombrants. Les tapis antidérapants empêchent 
le glissement du contenu.

Detailliert
In detail | Détaillé
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Calais 213
Nougat seidenmatt
Nougat silky matt
Nougat mat soyeux

Alternativ sind die Glastüren in Frontfarbe Nougat wählbar.

Glass doors are also available in the surface colour nougat.

Pour varier le style : des portes vitrées coordonnées à la façade en coloris 
Nougat.
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Bali 144 | Ancona 146
Maron | Quarz Bronze
Maroon | Quartz bronze
Marron | Quartz bronze

Moderne Wohnraumlösungen.

Modern solutions for your home.

Des agencements aux lignes contemporaines.
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Sevilla 592
Magnolie seidenmatt lackiert
Magnolia silky matt lacquer
Magnolia laqué mat soyeux

Ausleuchtung des Arbeitsbereichs  mit 
moderner Unterbauleuchte.

Illuminate your work space with mo-
dern downlights.

Éclairage du plan de travail assuré par 
des luminaires encastrés modernes.

Cottage Pilaster und Kranzprofil.

Cottage pilasters and cornices.

Moulures et corniches profilées.
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Colorado 281 | Bali 144
Magnolie glänzend | Maron
Gloss magnolia | Maroon
Magnolia brillant | Marron

120 cm breite Schubkästen und Auszüge.

120 cm wide drawers and pull-outs.

Tiroirs et coulissants 120 cm de large.

Spülenunterschrank mit Metalleinlegeboden.

Base unit for sink with metal bottom.

Meuble bas sous-évier avec tôle de fond.
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Hängeschrankunterboden mit Halogenlam-
pen und im Boden liegender Kabelführung.

Wall unit bottom shelf with halogen lamps 
and wiring inside the shelf.

Panneau inférieur de meuble haut avec  
lampes halogènes et passe-câble intégré.

Bahamas 221 | Pamplona 341
Perigord Eiche | Weiß Hochglanz lackiert
Perigord Oak | White high-gloss lacquer
Chêne du Périgord | Blanc laqué brillant
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Mit der elektrischen Bewegungsunterstützung SERVO-DRIVE wird die Bedienung von 
Klappen zu einem besonderen Erlebnis: ob Lift- oder Faltlifttüren – ein leichtes Antippen 
der Front zum Öffnen, ein einfacher Druck auf die Schaltertaste fürs Schließen genügt.

Opening and closing flaps becomes a special experience with SERVO-DRIVE power  
assistance: be it a lift-up or folding lift-up door – lightly tap the front to open, and gently 
press the switch button to close.

Le mécanisme électrique SERVO-DRIVE permet d‘ouvrir et de fermer facilement les 
abattants : qu‘il s‘agisse de portes relevables ou de portes pliantes relevables – il suffit 
d‘appuyer légèrement sur la façade pour l‘ouvrir et de presser simplement sur le bouton 
pour la refermer.

Bali 247 | Manhattan 617
Mediterrana | Brombeer Hochglanz lackiert
Mediterrana | Blackberry high-gloss lacquer
Mediterrana | Mûre laqué brillant

7978|



Cottage Seitenverkleidung und Kranzprofil.

Cottage panelling and cornices.

Caissons moulurés et corniches profilées.

Sevilla 597
Crema seidenmatt lackiert
Crema silky matt lacquer
Crema laqué mat soyeux
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17 m2

Colorado 290
Sandbeige glänzend
Sand beige gloss
Beige sable brillant
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Manhattan 613
Schwarz Hochglanz lackiert
Black high-gloss lacquer
Noir laqué brillant

Manhattan 614
Rot Hochglanz lackiert
Red high-gloss lacquer
Rouge laqué brillant
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Bali 145
Wild Oak 
Wild Oak 
Wild Oak
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Moderne Insellösung mit  
versenkbarer Dunstabzugshaube.

Modern concepts for kitchen islands with  
a retractable vapour exhaust hood.

Îlot au design contemporain avec hotte  
escamotable dans le plan de travail.

Optimale Stauraumnutzung der  
Auszüge und Schubkästen.

Optimal use of storage space in  
drawers and pull-out cabinets.

Exploitation optimale de l’espace  
de rangement des tiroirs.
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Mit elektronischer Türöffnung 
SERVO-DRIVE.

With the electronic door opening 
system SERVO DRIVE.

Système électronique d’assistance 
à l’ouverture SERVO-DRIVE.
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Bali-cp 144 | Ancona-cp 146
Maron | Quarz Bronze
Maroon | Quartz bronze
Marron | Quartz bronze

Cube 
Purista
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FORMSCHÖN
ELEGANCE | ESTHÉTIQUE

Eine Küche ist ein Treffpunkt, ein Be-
reich, in dem Menschen zusammen-
kommen und gemeinsam Erlebnisse 
und Erfahrungen teilen, Zeit zusam-
men verbringen und einander näher-
kommen. Aus diesem Grund drückt 
die Küche immer deutlich die Per-
sönlichkeit des Besitzers aus. Sie ist 
ein Statement, eine Aussage über die  
Lebenseinstellung und das Geschmacks-
empfinden des jeweiligen Bewohners.

Um den individuellen Vorstellungen un-
serer Kunden genügend Freiraum zur 
Entfaltung zu geben, sind alle Küchen 
flexibel planbar. So kann das Land-
hausambiente mit einer Vollholzküche 
genauso bis ins Detail geplant werden 
wie eine hochmoderne grifflose Küche. 
Generell wurde überall darauf geachtet, 
fließende Übergänge zwischen den ein-
zelnen Küchenelementen zu schaffen, 
um damit einen harmonischen Gesamt-
eindruck zu garantieren.

The kitchen is a meeting point, an area 
in which people gather together and 
share common experiences and events, 
spend time together and come closer to 
each other. For this reason, your kitchen 
is an always expression of your perso-
nality. It is a statement of your attitude 
towards life and sense of taste.

All of our kitchens can be flexibly 
planned and designed, giving our cu-
stomers’ individual ideas enough free-
dom to develop. For example, the am-
bience of a cottage with a solid wood 
kitchen can be planned in detail just 
as a ultra-modern kitchen that fea-
tures no handles. In general, we pay 
particular attention to create flowing 
transitions between the individual kit-
chen components, thereby guarantee-
ing a harmonious overall appearance. 

La cuisine est un lieu central d’échange 
et de partage où l’on passe du temps 
ensemble pour se retrouver et vivre des 
moments précieux. Pour cette raison, 
il est important qu’une cuisine reflète 
la personnalité de son propriétaire. En 
effet, elle traduit le style de vie et la sen-
sibilité des hôtes de maison.

Afin de laisser libre cours à la créativité 
de nos clients, toutes nos cuisines sont 
modulables sur-mesure. Ensuite, libre 
à chacun de créer l’atmosphère chaleu-
reuse d’une cuisine tout en bois massif 
ou d’opter pour les lignes épurées d’une 
conception sans poignées. Quelle que 
soit la configuration, un principe est es-
sentiel : créer des transitions fluides en-
tre les différents éléments pour garantir 
l’harmonie générale de l’implantation.
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DESIGN DAS ZUR VERSUCHUNG WIRD
DESIGN THAT TURNS INTO TEMPTATION | L’ATTRAIT DU DESIGN

Um unseren Kunden genügend Spiel-
raum für die eigenen Vorstellungen zu 
bieten, befassen wir uns ständig mit den 
aktuellen Trends und der Materialent-
wicklung. Die langjährige Erfahrung 
gibt uns dabei die Sicherheit, gekonnt 
neue Oberflächen in aussagekräftige 
Gesamtkompositionen zusammen zu 
führen.

Besonders hervorzuheben ist dabei 
das grifflose Design der Küchenlinie 
Cube Purista. Ihre zurückhaltende 
Formensprache und der puristische 
Gesamt aufbau verleihen dem ganzen 
Küchendesign eine leichte und zeitlose 
Optik. Das perfekte Zusammenspiel 
der Formen und Materialien erfüllt 
dabei höchste Ansprüche an ein aus-
drucksstarkes und extravagantes Woh-
nambiente.

In order to offer our customers enough 
freedom to develop their own ideas, 
we are constantly focused on current 
trends and material developments.  
Our many years of experience give  
us the peace of mind to skilfully  
integrate new surfaces with expressive 
complete compositions.

Particular emphasis here is given to 
the handleless design of the Cube Pu-
rista line of kitchens. Their discrete pat-
terns and the pure complete construc-
tion give the entire kitchen design a 
light and timeless appearance. The 
perfect interplay of form and materials  
fulfils the highest of demands for an ex-
pressive and extravagant living atmos-
phere.

Afin d’offrir à nos clients la marge de 
manœuvre suffisante pour concréti-
ser leurs idées, nous restons en phase 
avec les tendances actuelles du mar-
ché et l’évolution des matériaux. Forts 
de notre expérience chevronnée, nous 
sommes assurés du succès que rempor-
tent les nouveaux revêtements proposés 
dans nos implantations.

La conception sans poignées de notre 
ligne de cuisine Cube Purista en est 
l’exemple parfait. Lignes architectu-
rales complexes et agencement épuré 
confèrent à l’ensemble de cette ligne 
un aspect visuel léger et intemporel. En 
associant design et matériaux dans un 
équilibre parfait, nous satisfaisons avec 
brio aux exigences les plus strictes pour 
créer des ambiances intérieures origi-
nales et personnalisées.

Formschön integrierte Lösungen erwei-
sen sich als praktische Alltagshelfer.

Stylishly integrated solutions prove to 
be practical and helpful every day.

Des solutions pratiques au design épuré 
pour alléger le quotidien.
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DESIGN DAS ZUR VERSUCHUNG WIRD
DESIGN THAT TURNS INTO TEMPTATION | L’ATTRAIT DU DESIGN

„GENAU UNSER 
GESCHMACK“

„Uns begeistert vor allem die durchgängige Formen- 
und Linienführung, die der gesamten Küche eine un-
glaubliche Ausdrucksstärke verleiht. Die versenkten 
Griffbereiche unterstützen dabei eindrucksvoll den Ge-
samteindruck.“ 

“Most of all, we are excited by the continuous 
forms and contours that give the entire kitchen 
an un believable expression. The lowered handles 
impressively add to the entire appearance.”

« Nous avons surtout été séduits par les lignes 
et le design global qui rendent notre cuisine si 
incroyablement originale. Les poignées dissimulées 
accentuent particulièrement bien la fl uidité de 
l’ensemble. » 

“EXACTLY WHAT WE LIKE” 
« UNE CUISINE QUI NOUS RESSEMBLE »
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Rhodos-cp 314
Weiß Hochglanz lackiert
White high-gloss lacquer
Blanc laqué brillant

Griffleisten in 21 Lackfarben lieferbar.

Handles are available in 21 lacquer colours.

Poignées disponibles dans 21 coloris laqués.
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Cube
Purista
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San Marino-cp 320 | Brest-cp 186
Lava Hochglanz lackiert | Beton
Lava high-gloss lacquer | Concrete
Lave laqué brillant | Béton

Moderne Regale mit praktischen Schiebetüren im Front-
dekor.

Modern shelf units with handy sliding doors in the same 
decor as the front.

Meubles à étagères modernes à portes coulissantes pra-
tiques en décor de façade.

96



Cube
Purista

9796|



Cube
Purista

98



Manhattan-cp 606 | Manhattan-cp 626
Weiß Hochglanz lackiert | Aqua Hochglanz lackiert
White high-gloss lacquer | Aqua high-gloss lacquer
Blanc laqué brillant | Aqua laqué brillant

Moderne Optik durch grifflose Planungsvariante.

Modern appearance thanks to handleless design options.

Allure contemporaine et lignes fluides élégantes pour cet agencement 
sans poignées.
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Rhodos-cp 315 | San Marino-cp 320
Magnolie Hochglanz lackiert | Lava Hochglanz lackiert
Magnolia high-gloss lacquer | Lava high-gloss lacquer
Magnolia laqué brillant | Lave laqué brillant
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Rhodos-cp 314
Weiß Hochglanz lackiert
White high-gloss lacquer
Blanc laqué brillant

Puristische Anmutung durch grifflose Planung.

Purist impressions with handleless design.

Agencement sans poignées sobre et épuré.
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Imola-cp 666 | Rhodos-cp 314
Ammara Ebenholz | Weiß Hochglanz lackiert
Ammara ebony genuine wood | White high-gloss lacquer
Ebène Ammara bois massif | Blanc laqué brillant

Edle Optik durch Verwendung von Echtholzfurnieren.

Noble appearances thanks to genuine wood finishes.

Les panneaux en bois massif soulignent l’élégance racée de cet agencement.
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Dover-cp 232 | Dover-cp 234
Leinenstruktur Sanbbeige | Leinenstruktur Melange 
Linen texture sand beige | Linen texture mélange 
Structure lin beige sable | Structure lin mélange
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Cube
Purista
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PG 1

PG 1

PG 1

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

(A10/cp) PG 1

Ancona/-cp 
128
Quarz Inox
Quartz stainless steel
Quartz inox

(A11/cp) PG 1

Atlanta/-cp  
141
Weiß
White
Blanc

(B10/cp) PG 1

Bahamas/-cp  
219
Vintage Oak
Vintage Oak
Vintage Oak

(A10/cp) PG 1

Ancona/-cp  
129
Quarz Lavendel
Quartz lavender
Quartz lavande

(A10/cp) PG 1

Ancona/-cp  
130
Quarz Aqua
Quartz aqua
Quartz aqua

(A10/cp) PG 1

Ancona/-cp  
146
Quarz Bronze
Quartz bronze
Quartz bronze

(A10/cp) PG 1

Ancona/-cp  
148
Quarz Rot
Quartz red
Quartz rouge

(A11/cp) PG 1

Atlanta/-cp  
124
Achatgrau
Agate grey
Gris agate

(A11/cp) PG 1

Atlanta/-cp  
139
Vanille
Vanilla
Vanille

(A11/cp) PG 1

Atlanta/-cp  
149
Sandbeige
Sand beige
Beige sable

(A11/cp) PG 1

Atlanta/-cp  
150
Viola
Viola
Viola

(A11/cp) PG 1

Atlanta/-cp  
179
Magnolie
Magnolia
Magnolia

(A11/cp) PG 1

Atlanta/-cp  
238
Graphit
Graphite
Graphite

(B10/cp) PG 1

Bahamas/-cp  
164
Baltimore Walnut, senkrecht
Baltimore Walnut, vertical
Baltimore Walnut, vertical

(B10/cp) PG 1

Bahamas/-cp  
101
Sonoma Eiche
Sonoma Oak
Chêne Sonoma

(B10/cp) PG 1

Bahamas/-cp  
165
Baltimore Walnut, waagerecht
Baltimore Walnut, horizontal
Baltimore Walnut, horizontal 

(B10/cp) PG 1

Bahamas/-cp  
217
Authentic Wood
Authentic Wood
Authentic Wood

(B10/cp) PG 1

Bahamas/-cp  
220
Elegant Wood
Elegant Wood
Elegant Wood

(B10/cp) PG 1

Bahamas/-cp  
221
Perigord Eiche
Perigord Oak
Chêne du Périgord
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PG 1

PG 1

(B11/cp) PG 1

Bali/-cp  
125
Rift Eiche Anthrazit
Rift anthracite Oak
Chêne Rift anthracite

(B11/cp) PG 1

Bali/-cp  
136
Catania Eiche
Catania Oak
Chêne Catania

(B11/cp) PG 1

Bali/-cp  
143
Cassino
Cassino
Cassino

(B11/cp) PG 1

Bali/-cp  
144
Maron
Maroon
Marron

(B11/cp) PG 1

Bali/-cp  
145
Wild Oak
Wild Oak
Wild Oak

(B11/cp) PG 1

Bali/-cp  
160
Swiss Elm
Swiss Elm
Swiss Elm

(B11/cp) PG 1

Bali/-cp  
226
Lyon Nussbaum
Lyons walnut
Noyer de Lyon

(B11/cp) PG 1

Bali/-cp  
247
Mediterrana
Mediterrana
Mediterrana

(B13/cp) PG 1

Brest/-cp  
142
Sandstein Natur
Natural sandstone
Grès naturel

(B13/cp) PG 1

Brest/-cp  
186
Beton
Concrete
Béton

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

FRONTEN
SURFACES | FAÇADES

Fronten mit Zusatz /-cp auch als griffloses Programm Cube Purista erhältlich.
Surfaces with accessories /-cp also available in the handleless Cube Purista line.

Façades avec accessoires /-cp disponibles également sans poignées dans la ligne Cube Purista.
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PG 2

PG 2

PG 3

Zoom Zoom Zoom

(B16/cp) PG 2

Bern/-cp 
189
Used Wood
Used Wood
Used Wood

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

(C13/cp) PG 2

Calais/-cp 
211
Arktis seidenmatt
Arctic silky matt
Arctique mat soyeux

(C13/cp) PG 2

Calais/-cp 
212
Crema seidenmatt
Crema silky matt
Crema mat soyeux

(C13/cp) PG 2

Calais/-cp 
213
Nougat seidenmatt
Nougat silky matt
Nougat mat soyeux

(C13/cp) PG 2

Calais/-cp 
214
Lava seidenmatt
Lava silky matt
Lave mat soyeux

(C10/cp) PG 2

Capri/-cp 
292
Weiß seidenmatt
White silky matt
Blanc mat soyeux

(C10/cp) PG 2

Capri/-cp 
293
Magnolie seidenmatt
Magnolia silky matt
Magnolia mat soyeux

(D11/cp) PG 2

Dover/-cp 
232
Leinenstruktur Sandbeige
Linen texture sand beige
Structure lin beige sable

(D11/cp) PG 2

Dover/-cp 
234
Leinenstruktur Melange
Linen texture melange
Structure lin melange

(D11/cp) PG 2

Dover/-cp 
231
Leinenstruktur Weiß
Linen texture white
Structure lin blanc

(B15/cp) PG 3

Bastia/-cp 
370
Burgundrot Hochglanz
High-gloss burgundy red
Rouge bourgogne brillant

(B15/cp) PG 3

Bastia/-cp 
371
Metallic Hochglanz
High-gloss metallic
Métallisé brillant

(B15/cp) PG 3

Bastia/-cp 
372
Weiß Hochglanz
High-gloss white
Blanc brillant

(B15/cp) PG 3

Bastia/-cp 
373
Magnolie Hochglanz
High-gloss magnolia
Magnolia brillant

(B15/cp) PG 3

Bastia/-cp 
374
Nougat Hochglanz
High-gloss nougat
Nougat brillant

(C11) PG 3

Cannes 
401
Magnolie seidenmatt
Magnolia silky matt
Magnolia mat soyeux
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PG 3

PG 3

PG 3

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

(C12/cp) PG 3

Colorado/-cp  
281
Magnolie glänzend
Gloss magnolia
Magnolia brillant

(C12/cp) PG 3

Colorado/-cp  
282
Weiß glänzend
Gloss white
Blanc brillant

(C12/cp) PG 3

Colorado/-cp  
290
Sandbeige glänzend
Sand beige gloss
Beige sable brillant

(M12) PG 3

Malibu  
407
Weiß glänzend
Gloss white
Blanc brillant

(M12) PG 3

Malibu  
408
Magnolie glänzend
Gloss magnolia
Magnolia brillant

(C14) PG 3

Casablanca  
346
Weiß seidenmatt
White silky matt
Blanc mat soyeux

(P12/cp) PG 3

Pamplona/-cp 
341
Weiß Hochglanz lackiert
White high-gloss lacquer
Blanc laqué brillant

(C14) PG 3

Casablanca  
347
Magnolie seidenmatt
Magnolia silky matt
Magnolia mat soyeux

(P12/cp) PG 3

Pamplona/-cp 
342
Magnolie Hochglanz lackiert
High-gloss magnolia lacquer
Magnolia laqué brillant

(M13/cp) PG 3

Montreal/-cp  
501
Struktur Savona
Texture Savona
Structure Savona

(M13/cp) PG 3

Montreal/-cp  
502
Struktur Provence
Texture Provence
Structure Provence

(M13/cp) PG 3

Montreal/-cp  
503
Struktur Oceano
Texture Oceano
Structure Oceano

(M13/cp) PG 3

Montreal/-cp  
504
Struktur Vulcanit
Texture vulcanite
Structure Vulcanitt

(P11) PG 3

Palermo  
356
Weiß seidenmatt
White silky matt
Blanc mat soyeux

(P11) PG 3

Palermo  
357
Magnolie seidenmatt
Magnolia silky matt
Magnolia mat soyeux

(P11) PG 3

Palermo  
358
Wenge seidenmatt
Wenge silky matt
Wengé mat soyeux
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PG 4

PG 4

PG 4

(M14/cp) PG 4

Manhattan/-cp 
605
Nachtblau Hochglanz lackiert
Night blue high-gloss lacquer
Bleu nuit laqué brillant

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

(M14/cp) PG 4

Manhattan/-cp 
606
Weiß Hochglanz lackiert
White high-gloss lacquer
Blanc laqué brillant

(M14/cp) PG 4

Manhattan/-cp 
608
Cashmere Hochglanz lackiert
Cashmere high-gloss lacquer
Cachemire laqué brillant

(M14/cp) PG 4

Manhattan/-cp 
609
Pyritgrau Hochglanz lackiert
Pyrite grey high-gloss lacquer
Gris pyrite laqué brillant

(M14/cp) PG 4

Manhattan/-cp 
610
Magnolie Hochglanz lackiert
Magnolia high-gloss lacquer
Magnolia laqué brillant

(M14/cp) PG 4

Manhattan/-cp 
612
Graphitbraun Hochglanz 
lackiert
Graphite brown high-gloss 
lacquer
Brun graphite laqué brillant

(M14/cp) PG 4

Manhattan/-cp 
613
Schwarz Hochglanz lackiert
Black high-gloss lacquer
Noir laqué brillant

(M14/cp) PG 4

Manhattan/-cp 
614
Rot Hochglanz lackiert
Red high-gloss lacquer
Rouge laqué brillant

(M14/cp) PG 4

Manhattan/-cp 
616
Papaya Hochglanz lackiert
Papaya high-gloss lacquer
Papaye laqué brillant

(M14/cp) PG 4

Manhattan/-cp 
617
Brombeere Hochglanz lackiert
Blackberry high-gloss lacquer
Mûre laqué brillant

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

(M14/cp) PG 4

Manhattan/-cp 
620
Ebony Hochglanz lackiert
Ebony high-gloss lacquer
Ebony laqué brillant

(M14/cp) PG 4

Manhattan/-cp 
621
Flieder Hochglanz lackiert
Lilac high-gloss lacquer
Lilas laqué brillant

(M14/cp) PG 4

Manhattan/-cp 
624
Lindgrün Hochglanz lackiert
Pale green high-gloss lacquer
Vert tilleul laqué brillant

(M14/cp) PG 4

Manhattan/-cp 
625
Veilchen Hochglanz lackiert
Violet high-gloss lacquer
Violette laqué brillant

(M14/cp) PG 4

Manhattan/-cp 
626
Aqua Hochglanz lackiert
Aqua high-gloss lacquer
Aqua laqué brillant

(M14/cp) PG 4

Manhattan/-cp 
628
Sandbeige Hochglanz lackiert
Sand beige high-gloss lacquer
Beige sable laqué brillant

(M14/cp) PG 4

Manhattan/-cp 
629
Nougat Hochglanz lackiert
Nougat high-gloss lacquer
Nougat laqué brillant

(M22) PG 4

Maine  
471
Swiss Elm
Swiss Elm
Swiss Elm

(M22) PG 4

Maine  
472
Wild Oak
Wild Oak
Wild Oak
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PG 4

PG 4

PG 4

(M21/cp) PG 4

Manhattan- 
Satin/-cp 561
Weiß seidenmatt lackiert
White silky matt lacquer
Blanc laqué mat soyeux

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

(M21/cp) PG 4

Manhattan- 
Satin/-cp 562
Magnolie seidenmatt lackiert
Magnolia silky matt lacquer
Magnolia laqué mat soyeux

(M21/cp) PG 4

Manhattan- 
Satin/-cp 563
Veilchen seidenmatt lackiert
Violet silky matt lacquer
Violette laqué mat soyeux

(M21/cp) PG 4

Manhattan- 
Satin/-cp 564
Flieder seidenmatt lackiert
Lilac silky matt lacquer
Lilas laqué mat soyeux

(M21/cp) PG 4

Manhattan- 
Satin/-cp 565
Sandbeige seidenmatt lackiert
Sand beige silky matt lacquer
Beige sable laqué mat soyeux

(M21/cp) PG 4

Manhattan- 
Satin/-cp 566
Aqua seidenmatt lackiert
Aqua silky matt lacquer
Aqua laqué mat soyeux

(N11) PG 4

Napoli  
553
Vanille patiniert
Vanilla dragged
Vanille patiné

(N10/cp) PG 4

Nizza/-cp  
328
Arktis seidenmatt lackiert
Arctic silky matt lacquer
Arctique laqué mat soyeux

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

(N10/cp) PG 4

Nizza/-cp  
329
Magnolie seidenmatt lackiert
Magnolia silky matt lacquer
Magnolia laqué mat soyeux

(N10/cp) PG 4

Nizza/-cp  
330
Inox seidenmatt lackiert
Stainless steel silky matt 
lacquer
Inox laqué mat soyeux

(N10/cp) PG 4

Nizza/-cp  
331
Lava seidenmatt lackiert
Lava silky matt lacquer
Lave laqué mat soyeux

(N10/cp) PG 4

Nizza/-cp  
332
Nougat seidenmatt lackiert
Nougat silky matt lacquer
Nougat laqué mat soyeux

(N10/cp) PG 4

Nizza/-cp  
333
Crema seidenmatt lackiert
Crema silky matt lacquer
Crema laqué mat soyeux

(M23/cp) PG 4

Memphis/-cp  
473
Authentic Wood
Authenric Wood
Authentic Wood

(M23/cp) PG 4

Memphis/-cp  
479
Vintage Oak
Vintage Oak
Vintage Oak

(P10/cp) PG 4

Porto/-cp  
391
Arktis seidenmatt lackiert
Arctic silky matt lacquer
Arctique laqué mat soyeux

(P10/cp) PG 4

Porto/-cp  
392
Magnolie seidenmatt lackiert
Magnolia silky matt lacquer
Magnolia laqué mat soyeux

(P10/cp) PG 4

Porto/-cp  
393
Inox seidenmatt lackiert
Stainless steel silky matt 
lacquer
Inox laqué mat soyeux

(P10/cp) PG 4

Porto/-cp  
394
Lava seidenmatt lackiert
Lava silky matt lacquer
Lave laqué mat soyeux

(P10/cp) PG 4

Porto/-cp  
395
Nougat seidenmatt lackiert
Nougat silky matt lacquer
Nougat laqué mat soyeux

(P10/cp) PG 4

Porto/-cp  
397
Crema seidenmatt lackiert
Crema silky matt lacquer
Crema laqué mat soyeux

(R10/cp) PG 4

Rhodos/-cp  
314
Weiß Hochglanz lackiert
White high-gloss lacquer
Blanc laqué brillant

(R10/cp) PG 4

Rhodos/-cp  
315
Magnolie Hochglanz lackiert
Magnolia high-gloss lacquer
Magnolia laqué brillant
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PG 4

PG 5

PG 5

(G10) PG 5

Genua  
521
Arktis seidenmatt lackiert
Arctic silky matt lacquer
Arctique laqué mat soyeux

(G10) PG 5

Genua  
522
Magnolie seidenmatt lackiert
Magnolia silky matt lacquer
Magnolia laqué mat soyeux

(G10) PG 5

Genua  
523
Inox seidenmatt lackiert
Stainless steel silky matt 
lacquer
Inox laqué mat soyeux

(G10) PG 5

Genua  
524
Lava seidenmatt lackiert
Lava silky matt lacquer
Lave laqué mat soyeux

(G10) PG 5

Genua  
525
Nougat seidenmatt lackiert
Nougat silky matt lacquer
Nougat laqué mat soyeux

(G10) PG 5

Genua  
527
Crema seidenmatt lackiert
Crema silky matt lacquer
Crema laqué mat soyeux

(S11/cp) PG 5

San Marino/-cp 
320
Lava Hochglanz lackiert
Lava high-gloss lacquer
Lave laqué brillant

(S15) PG 5

Sevilla  
591
Arktis seidenmatt lackiert
Arctic silky matt lacquer
Arctique laqué mat soyeux

(S15) PG 5

Sevilla  
592
Magnolie seidenmatt lackiert
Magnolia silky matt lacquer
Magnolia laqué mat soyeux

(S15) PG 5

Sevilla  
593
Inox seidenmatt lackiert
Stainless steel silky matt 
lacquer
Inox laqué mat soyeux

(S15) PG 5

Sevilla  
594
Lava seidenmatt lackiert
Lava silky matt lacquer
Lave laqué mat soyeux

(S15) PG 5

Sevilla  
595
Nougat seidenmatt lackiert
Nougat silky matt lacquer
Nougat laqué mat soyeux

(S15) PG 5

Sevilla  
597
Crema seidenmatt lackiert
Crema silky matt lacquer
Crema laqué mat soyeux

(S16) PG 5

Sofia  
683
Magnolie Hochglanz lackiert
Magnolia high-gloss lacquer
Magnolia laqué brillant

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

(T10) PG 4

Torino  
491
Arktis seidenmatt lackiert
Arctic silky matt lacquer
Arctique laqué mat soyeux

(T10) PG 4

Torino  
492
Magnolie seidenmatt lackiert
Magnolia silky matt lacquer
Magnolia laqué mat soyeux

(T10) PG 4

Torino  
493
Inox seidenmatt lackiert
Stainless steel silky matt 
lacquer
Inox laqué mat soyeux

(T10) PG 4

Torino  
494
Lava seidenmatt lackiert
Lava silky matt lacquer
Lave laqué mat soyeux

(T10) PG 4

Torino  
495
Nougat seidenmatt lackiert
Nougat silky matt lacquer
Nougat laqué mat soyeux

(T10) PG 4

Torino  
497
Crema seidenmatt lackiert
Crema silky matt lacquer
Crema laqué mat soyeux

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix
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PG 6

PG 5

PG 7

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

(M20/cp) PG 6

Murano/-cp 
802 - FG 326
Magnolie Echtglas
Magnolia real glass
Magnolia verre véritable

(M20/cp) PG 6

Murano/-cp 
802 - FG 379
Weiß Echtglas
White real glass
Blanc verre véritable

(M20/cp) PG 6

Murano/-cp 
802 - FG 398
Nougat Echtglas
Nougat real glass
Nougat verre véritable

(G11) PG 7

Grenada  
685 - FG 411
Arktis Echtholz
Arctic genuine wood
Arctique bois massif

(G11) PG 7

Grenada  
685 - FG 412
Lava Echtholz
Lava genuine wood
Lave bois massif

(G11) PG 7

Grenada  
685 - FG 413
Nougat Echtholz
Nougat genuine wood
Nougat bois massif

(I10/cp) PG 7

Imola/-cp  
665
Nussbaum gebleicht Echtholz
Walnut bleached genuine 
wood
Noyer décoloré bois massif

(I10/cp) PG 7

Imola/-cp  
666
Ammara Ebenholz Echtholz
Ammara ebony genuine wood
Ebène Ammara bois massif

(U10) PG 5

Udine  
511
Arktis seidenmatt lackiert
Arctic silky matt lacquer
Arctique laqué mat soyeux

(U10) PG 5

Udine  
512
Magnolie seidenmatt lackiert
Magnolia silky matt lacquer
Magnolia laqué mat soyeux

(U10) PG 5

Udine  
513
Inox seidenmatt lackiert
Stainless steel silky matt 
lacquer
Inox laqué mat soyeux

(U10) PG 5

Udine  
514
Lava seidenmatt lackiert
Lava silky matt lacquer
Lave laqué mat soyeux

(U10) PG 5

Udine  
515
Nougat seidenmatt lackiert
Nougat silky matt lacquer
Nougat laqué mat soyeux

(U10) PG 5

Udine  
517
Crema seidenmatt lackiert
Crema silky matt lacquer
Crema laqué mat soyeux
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PG 7

PG 7

PG 7

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

(N15) PG 7

Nantes  
679 - FG 213
Catania Eiche Echtholz
Catania oak genuine wood
Chêne Catania bois massif

(N15) PG 7

Nantes  
679 - FG 227
Cassino Echtholz
Cassino genuine wood
Cassino bois massif

(N15) PG 7

Nantes  
679 - FG 228
Lava Echtholz
Lava genuine wood
Lave bois massif

(N15) PG 7

Nantes  
679 - FG 391
Natural Oak Echtholz
Natural Oak genuine wood
Natural Oak bois massif

(N15) PG 7

Nantes  
679 - FG 392
Magnolie Echtholz
Magnolia genuine wood
Magnolia bois massif

(N15) PG 7

Nantes  
679 - FG 394
Nougat Echtholz
Nougat genuine wood
Nougat bois massif

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

(N15) PG 7

Nantes  
679 - FG 395
Crema Echtholz
Crema genuine wood
Crema bois massif

(N15) PG 7

Nantes  
679 - FG 396
Cortina Eiche Schwarz 
Echtholz
Cortina oak black genuine 
wood
Chêne Cortina noir bois 
massif

(N15) PG 7

Nantes  
679 - FG 397
Arktis Echtholz
Arctic genuine wood
Arctique bois massif

(T11/cp) PG 7

Toledo/-cp  
687 - FG 411
Arktis Echtholz
Arctic genuine wood
Arctique bois massif

(T11/cp) PG 7

Toledo/-cp  
687 - FG 412
Lava Echtholz
Lava genuine wood
Lave bois massif

(T11/cp) PG 7

Toledo/-cp  
687 - FG 413
Nougat Echtholz
Nougat genuine wood
Nougat bois massif

(V16/cp) PG 7

Valladolid/-cp  
693 - FG 227
Cassino
Cassino
Cassino

(V16/cp) PG 7

Valladolid/-cp  
693 - FG 391
Natural Oak
Natural Oak
Natural Oak

(V16/cp) PG 7

Valladolid/-cp  
693 - FG 396
Cortina Eiche Schwarz
Cortina oak black
Chêne Cortina noir

(V15/cp) PG 7

Vancouver/-cp  
691 - FG 424
Chalet
Chalet
Chalet

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

(V12) PG 7

Venezia  
675 - FG 395
Crema Echtholz
Crema genuine wood
Crema bois massif

(V12) PG 7

Venezia  
675 - FG 396
Cortina Eiche Schwarz 
Echtholz
Cortina oak black genuine 
wood
Chêne Cortina noir bois 
massif

(V12) PG 7

Venezia  
675 - FG 397
Arktis Echtholz
Arctic genuine wood
Arctique bois massif

(V12) PG 7

Venezia  
675 - FG 213
Catania Eiche Echtholz
Catania oak genuine wood
Chêne Catania bois massif

(V12) PG 7

Venezia  
675 - FG 227
Cassino Echtholz
Cassino genuine wood
Cassino bois massif

(V12) PG 7

Venezia  
675 - FG 228
Lava Echtholz
Lava genuine wood
Lave bois massif

(V12) PG 7

Venezia  
675 - FG 391
Natural Oak Echtholz
Natural Oak genuine wood
Natural Oak bois massif

(V12) PG 7

Venezia  
675 - FG 392
Magnolie Echtholz
Magnolia genuine wood
Magnolia bois massif

(V12) PG 7

Venezia  
675 - FG 394
Nougat Echtholz
Nougat genuine wood
Nougat bois massif
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PG 7

PG 7

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

Preisgruppe
Price group
Groupe de prix

(V13/cp) PG 7

Vienna/-cp  
677 - FG 395
Crema Echtholz
Crema genuine wood
Crema bois massif

(V13/cp) PG 7

Vienna/-cp  
677 - FG 396
Cortina Eiche Schwarz 
Echtholz
Cortina oak black genuine 
wood
Chêne Cortina noir bois 
massif

(V13/cp) PG 7

Vienna/-cp  
677 - FG 397
Arktis Echtholz
Arctic genuine wood
Arctique bois massif

(V13/cp) PG 7

Vienna/-cp  
677 - FG 213
Catania Eiche Echtholz
Catania oak genuine wood
Chêne Catania bois massif

(V13/cp) PG 7

Vienna/-cp  
677 - FG 227
Cassino Echtholz
Cassino genuine wood
Cassino bois massif

(V13/cp) PG 7

Vienna/-cp  
677 - FG 228
Lava Echtholz
Lava genuine wood
Lave bois massif

(V13/cp) PG 7

Vienna/-cp  
677 - FG 391
Natural Oak Echtholz
Natural Oak genuine wood
Natural Oak bois massif

(V13/cp) PG 7

Vienna/-cp  
677 - FG 392
Magnolie Echtholz
Magnolia genuine wood
Magnolia bois massif

(V13/cp) PG 7

Vienna/-cp  
677 - FG 394
Nougat Echtholz
Nougat genuine wood
Nougat bois massif

(V14) PG 7

Vigo  
689 - FG 411
Arktis Echtholz
Arctic genuine wood
Arctique bois massif

(V14) PG 7

Vigo  
689 - FG 412
Lava Echtholz
Lava genuine wood
Lave bois massif

(V14) PG 7

Vigo  
689 - FG 413
Nougat Echtholz
Nougat genuine wood
Nougat bois massif

Rahmen 104  
Lisense 204
Milchglas
Frosted glass
Verre opale

Rahmen 109 
Lisene 209
Master Caree
Master Caree
Master Caree

Rahmen 117 

Klarglas mit champagner farbiger 
Bleiverglasung | Transparent 
glass with champagne-coloured 
lead glazing | Vitrail transparent à 
joints de plomb teinte champagne

Rahmen 133 
Lisene 233
Klarglas
Clear glass
Verre transparent

Rahmen 134 
Lisene 234
Screenglas
Screen glass
Tissu fibre de verre
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802 
Verchromt, Kunststoffeinlage 
Weiß Hochglanz
Chrome-plated, laminate insert 
high-gloss white
Chromé, insertion en matière 
synthétique blanc brillant

803 
Verchromt, Kunststoffeinlage 
Magnolie Hochglanz
Chrome-plated, laminate insert 
high-gloss magnolia
Chromé, insertion en matière 
synthétique magnolia brillant

763 
Verchromt, Kunststoffeinlage 
Schwarz Hochglanz
Chrome-plated, laminate insert 
high-gloss black
Chromé, insertion en matière 
synthétique noir brillant

764 
Verchromt, Metalleinlage Sor-
betorange glänzend lackiert 
Chrome-plated, metal insert lac-
quered in gloss sorbet orange
Chromé, insert métallique laqué 
orange sorbet brillant 

765 
Verchromt, Metalleinlage Papa-
yafarbig glänzend lackiert 
Chrome-plated, metal insert lac-
quered in gloss papaya-coloured
Chromé, insert métallique laqué 
papaye brillant

115 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

116 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

539
Zinnfarbig
Pewter coloured
Couleur étain

546 
Alt-silberfarbig
Antique silver coloured
Couleur argenté antique

601 
Verchromt
Chrome plated
Chromé

606 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

614 
Alt-messingfarbig, Kunststoffe-
inlage porzellanfarbig
Antique brass-
coloured,laminate insert 
porcelain-coloured
Couleur laiton antique, insertion 
en matière synthétique décor 
porcelaine

615 
Verchromt
Chrome plated
Chromé

619 
Brüniert mit vanillefarbiger 
Porzellaneinlage
Burnished with vanilla coloured 
porcelain insert
Bruni avec insertion porcelaine 
couleur vanille

620 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

634 
Zinnfarbig
Pewter coloured
Couleur étain

644 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

646 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

654 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

673 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

676 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

677 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

678 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

702 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

705 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

709 
Schwarz verchromt
Black chrome plated
Noir chromé

715 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

717 
Verchromt
Chrome plated
Chromé

718 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

720 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

721 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

723 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

725 
Edelstahl-/nickelfarbig
Stainless steel coloured/ nickel 
coloured
Couleur inox/nickel

726 
Verchromt
Chrome plated
Chromé

730 
Used Aluminium
Used Aluminium
Used aluminium

731 
Edelstahlfarbig, verchromt
Stainless steel coloured, 
chrome plated
Couleur inox, chromé

732
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

736 
Schwarz verchromt
Black chrome plated
Noir chromé

739
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

740 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

741 
Betonoptik
Concrete effect
Aspect béton

742 
Alt-zinnfarbig
Antique pewter coloured
Couleur étain antique

744 
Aluminiumfarbig, verchromt
Aluminium coloured, chrome 
plated
Couleur aluminium, chromé

745 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

751 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

752 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

755 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

760 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

761 
Schwarzbraun
Black-brown
Brun noir

762 
Verchromt, Kunststoffeinlage 
Weiß Hochglanz
Chrome-plated, laminate insert 
high-gloss white
Chromé, insertion en matière 
synthétique blanc brillant

666 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

708 
Alt-zinnfarbig
Antique pewter-coloured
Couleur étain antique

729 
Verchromt
Chrome plated
Chromé

743 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox
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GRIFFE
HANDLES | POIGNÉES

202 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

234 
Edelstahlfarbig, verchromt
Stainless steel coloured, 
chrome plated
Couleur inox, chromé

215 
Verchromt
Chrome plated
Chromé

217 
Verchromt
Chrome plated
Chromé

218 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

226 
Verchromt
Chrome plated
Chromé

229 
Verchromt
Chrome plated
Chromé

231 
Edelstahlfarbig, verchromt
Stainless steel coloured, 
chrome plated
Couleur inox, chromé

236 
Schwarz verchromt
Black chrome plated
Noir chromé

230 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

251 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

297 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

298 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

988 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

985 - FG 326 
Magnolie
Magnolia
Magnolia

985 - FG 327  
Sandbeige
Sand beige
Beige sable

985 - FG 353  
Rot
Red
Rouge

985 - FG 359  
Cashmere
Cashmere
Cachemire

985 - FG 360  
Graphitbraun
Graphite brown
Brun graphite

985 - FG 362  
Brombeere
Blackberry
Mûre

985 - FG 369  
Papaya
Papaya
Papaye

985 - FG 373  
Pyritgrau
Pyrite grey
Gris pyrite

985 - FG 379  
Weiß
White
Blanc

985 - FG 383  
Aqua
Aqua
Aqua

985 - FG 398  
Nougat
Nougat
Nougat

985 - FG 404  
Lava
Lava
Lave

985 - FG 407  
Ebony
Ebony
Ebony

985 - FG 408  
Flieder
Lilac
Lilas

985 - FG 409  
Lindgrün
Pale green
Vert tilleul

985 - FG 410  
Veilchen
Violet
Violette

985 - FG 416  
Haselnuß
Hazelnut
Noisier

985 - FG 417  
Curry
Curry
Curry

260 
Edelstahlfarbig
Stainless steel coloured
Couleur inox

985 - FG 342  
Schwarz
Black
Noir

985 - FG 385  
Nachtblau
Night blue
Bleu nuit
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953 
Used Grün
Used green
Used vert

955 
Used Grau
Used grey
Used gris

956 
Vintage Oak
Vintage Oak
Vintage Oak

842 
Coco Bollo
Coco Bollo
Coco Bollo

845 
Kernbuche
Beech heartwood
Duramen de hêtre

856 
Schiefer Anthrazit
Slate anthracite
Ardoise anthracite

860 
Nussbaum stabverleimt dunkel
Dark walnut, glued wood block
Noyer foncé collé à barres

862 
Granit Beige
Granite beige
Granit beige

868 
Marmor Schwarz
Black marble
Marbre noir

920 
Rheinbuche
Rhine beech
Hêtre du Rhin

921 
Rift Eiche Anthrazit
Rift anthracite oak
Chêne Rift anthracite

922 
Mediterrana
Mediterrana
Mediterrana

925 
Schiefer Braun
Slate brown
Ardoise brun

929 
Catania Eiche
Catania Oak
Chêne Catania

931 
Glitterstone Schwarzgrau
Glitterstone black grey
Glitterstone gris noir

932 
Avola
Avola
Avola

933 
Metalstone Grau
Metalstone grey
Pierre métallique grise

934 
Nero Terrabraun
Nero terra brown
Nero brun terroir

938 
Torreano Kieselgrau
Torreano pebble grey
Torreano gris cailloux

939 
Schiefer Arktis
Slate arctic
Ardoise arctique

941 
Sandstein Natur
Natural sandstone
Grès naturel

943 
Lyon Nussbaum 
Lyons walnut
Noyer de Lyon

946 
Cortina Eiche Schwarz
Cortina black oak
Chêne Cortina noir

947 
Cassino
Cassino
Cassino

950 
Maron
Maroon
Marron

951 
Kastanie
Chestnut
Marronnier

952 
Used Beigebraun
Used beige brown
Used brun beige
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ARBEITSPLATTEN
WORKTOPS | PLANS DE TRAVAIL

957 
Schiefer Nougat
Slate nougat
Ardoise nougat

958 
Papyrus Nubia
Papyrus nubia
Papyrus nubia

959 
Schiefer Lava
Slate lava
Ardoise lave

960 
Cherry Grau
Cherry grey
Cherry gris

964 
Schiefer Magnolie
Slate magnolia
Ardoise magnolia

967 
Wild Oak
Wild Oak
Wild Oak

968 
Nordlandfichte
Nordic spruce
Epicéa nordique

969 
Swiss Elm
Swiss Elm
Swiss Elm

970 
Baltimore Walnut
Baltimore Walnut
Baltimore Walnut

971 
Vesuv hell
Light Vesuvius
Vesuv clair

972 
Beton
Concrete
Béton

974 
Sonoma Eiche
Sonoma oak
Chêne Sonoma

976 
Montreux Nussbaum
Montreux walnut
Noyer de Montreux

977 
Keramik
Ceramic
Céramique

982
Dolomit bianci
Dolomit bianci
Dolomit bianci

985
Turmalin
Tourmaline
Tourmaline

986
Frosted Flowers
Frosted Flowers
Frosted Flowers

987 
Birnbaum Cherry
Pearwood cherry
Poirier Cherry

988 
Aluminiumfarbig
Aluminium coloured
Couleur aluminium

989 
Authentic Wood
Authentic Wood
Authentic Wood

990 
Elegant Wood
Elegant Wood
Elegant Wood

991 
Zwetschge
Damson
Quetsche
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KORPUS
CABINETS | CAISSONS

123
Swiss Elm
Swiss Elm
Swiss Elm

124
Wild Oak
Wild Oak
Wild Oak

127
Cassino
Cassino
Cassino

128
Lava
Lava
Lave

183
Aluminiumfarbig
Aluminium coloured
Couleur aluminium

198
Quarz Inox
Quartz stainless steel
Quartz inox

101
Mediterrana
Mediterrana
Mediterrana

106
Magnolie
Magnolia
Magnolia

110
Lyon Nussbaum
Lyons walnut
Noyer de Lyon

112
Rift Eiche Anthrazit
Rift anthracite oak
Chêne Rift anthracite

113
Catania Eiche
Catania oak
Chêne Catania

114
Vanille
Vanilla
Vanille

116
Weiß
White
Blanc

120
Maron
Maroon
Marron
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QUALITÄT & RECYCLING
QUALITY & RECYCLING | QUALITÉ & RECYCLAGE

Neben Qualität, Materialbe-
schaffenheit, Funktionalität, 
Design und Form spielen 
heute auch immer mehr Um-
weltverträglichkeit, emissi-
onsarme Möbel und natür-
lich geprüfte Sicherheit eine 
wichtige, wenn nicht sogar 
die entscheidende Rolle. 
Dass wir auch unter diesen 
Kriterien der richtige Part-
ner für Sie sind, möchten 
wir an dieser Stelle erwäh-
nen.

As well as quality, the nature of the materials, functio-
nality, design and shape, factors such as environmen-
tal friendliness, low-emission furniture and, of course, 
tested safety are playing an increasing, and even a 
deciding, part nowadays. We would like to point out 
here that we are the right partner for you in those 
respects as well.

Outre la qualité, la nature des matériaux, la fon-
ctionnalité, le design et la forme, le respect de 
l‘environnement, des meubles zéro émanation et na-
turellement la sécurité contrôlée, jouent désormais 
un rôle important, voire décisif. Nous aimerions men-
tionner ici qu‘en ce qui concerne ces critères, nous 
sommes aussi le partenaire adéquat.

Als zertifi zierter Küchenmöbelherstel-
ler achten wir nicht nur auf gute Quali-
tät, sondern auch auf schadstoffarme 
und umweltverträgliche Materialien. Mit 
ZENTEK, Gesellschaft für Kreislaufwirt-
schaftssysteme in Deutschland GmbH 
& Co. KG, ist ein Entsorgungsvertrag 
abgeschlossen worden. Hiermit ist ge-
währleistet, dass erfasste Verpackungen stoffl ich 
verarbeitet und alle Anforderungen der Verpackungs-
verordnung erfüllt werden.

As a certifi ed manufacturer of kitchen furniture, we 
not only pay attention to good quality, but also use 
low-pollutant, eco-friendly materials. We have signed 
a waste management contract with ZENTEK. This 
ensures that the collected packaging materials are 
recycled as secondary raw material and that all the 
requirements of the german Packaging Materials Re-
gulation are met.

En tant que fabricant de meuble certifi é, nous attribu-
ons une grande importance non seulement à la qualité 
mais aussi à l‘utilisation de matériaux peu polluants et 
ménageant l‘environnement. Pour l‘élimination des dé-
chets, nous avons conclu un contrat avec l‘entreprise 
ZENTEK. Ainsi, un traitement et recyclage adéquat 
des emballages est garanti et nous sommes en me-
sure de satisfaire à toutes les exigences de la régle-
mentation sur les emballages.
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UES .. 78
95 | 105 | 110 | 115 | 125 cm

 
UE2A .. 78
90 x 90 | 100 x 100 |  
105 x 105 cm

 
UES .. 78 DH/DK
110 | 115 | 125 cm

 
UE .. 78 PS
110 | 115 | 125 cm

 
UES .. 78 PS
110 | 115 | 125 cm

 
UE .. 78 LM
110 | 115 | 125 cm

 
UES .. 78 LM
110 | 115 | 125 cm

 
UES .. 78 MC
110 | 115 cm

 
UE 90 78
90 x 90 cm

 
UES2A .. 78
90 x 90 | 100 x 100 |  
105 x 105 cm

 
U .. 78 
15 | 20 | 30 | 40 | 45 | 50 | 60 cm

 
UG2A .. 78 GR/
MR
45 | 50 | 60 cm

 
UST2A 60 78
60 cm

 
USTSA 60 78
60 cm

 
UL .. 78
45 | 50 | 60 cm

 
UV 30 78 HT
30 cm

 
UA .. 78
15 | 20 cm

 
UA 30 78
30 cm

 
USA 30 78 F
30 cm

 
UD 30 78
30 cm

 
UDA 30 78
30 cm

 
UG2A .. 78 GR/
MR
80 | 90 | 100 | 120 cm

 
U3A .. 78 
30 | 40 | 45 | 50 | 60 cm

 
U3A .. 78
80 | 90 | 100 | 120 cm

 
UA .. 78 2I
30 | 40 | 45 | 50 | 60 cm

 
U4SA .. 78
30 | 40 | 45 | 50 | 60 cm

 
U4SA .. 78
80 | 90 | 100 | 120 cm

 
UA .. 78 A
30 | 40 | 45 | 50 | 60 cm

 
U2SA .. 78 A
45 | 60 cm

 
U .. 78 
80 | 90 | 100 | 120 cm

 
U .. 78 I 
30 | 40 | 45 | 50 | 60 cm

 
U2A .. 78
30 | 40 | 45 | 50 | 60 cm

 
U2A .. 78
160 | 180 | 200 cm

 
U2A 60 78K
60 cm

 
U2A .. 78 I
30 | 40 | 45 | 50 | 60 cm

 
U2A .. 78 I
80 | 90 | 100 | 120 cm
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SPBA .. 78 A
45 | 50 | 60 cm

 
SPBA .. 78 A-1
45 | 50 | 60 cm

 
SPBAG .. 78
60 | 90 cm

 
UED 90 78
90 x 90 cm

 
UEDB 90 78
90 x 90 cm

 
UED 90 78 DH/
DK
90 x 90 cm

 
UED 90 78 DHS
90 x 90 cm

 
SP .. 78
45 | 50 | 60 cm

 
SP2A .. 78 U
90 | 100 | 120 cm

 
SPA .. 78 A
45 | 50 | 60 cm

 
UA .. 39
30 | 40 | 45 | 50 | 60 cm

 
UA .. 39
80 | 90 | 100 | 120 cm

 
UH 60 78
60 cm

 
TG .. 78 V82
45 | 60 cm

 
TGV .. 78 S2A 82
45 | 60 cm

 
U2A .. 78 T71
45 | 50 | 60 cm

 
U2A .. 78 I T71
80 | 90 | 100 | 120 cm

 
UG2A .. 78 GR/
MR T71
45 | 50 | 60 cm

 
UG2A .. 78 GR/
MR T71
80 | 90 | 100 | 120 cm

 
U2S2A .. 78 T71
45 | 50 | 60 cm

 
U2S2A .. 78 T71
80 | 90 | 100 | 120 cm

TYPENÜBERSICHT
SUMMARY OF TYPES | SOMMAIRE

Diese Übersicht zeigt Ihnen eine Auswahl aus unserem umfangreichen Programm.
Here is a selection of cabinets from our extensive range of products.

Cet aperçu vous présente une sélection issue de notre gamme complète.
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H .. 65 
20 | 30 | 40 | 45 | 50 | 60 cm

 
HGRO .. 65 
50 | 60 cm

 
HFLL 90 65
90 cm

 
HFLL .. 65
160 | 180 cm

 
HR1S 30 65
30 cm

 
HRT2S 90 65
90 cm

 
HFL 60 65 
60 cm

 
HFL2T 60 65 
60 cm

 
HFLFT 60 65 
60 cm

 
HFL 90 65 
90 cm

 
HFLF 90 65 
90 cm

 
HARV 30 65 
20 - 30 cm

 
HARVE 30 65 
10 - 30 cm

 
HFT 60 65 
60 cm

 
H .. 65 
80 | 90 | 100 cm

 
HF .. 65 
30 | 40 | 45 | 50 | 60 cm

 
HF .. 65 
80 | 90 | 100 | 120 cm

 
HL .. 65 
50 | 60 cm

 
HL .. 65 
80 | 90 | 100 | 120 cm

 
HL .. 65 
160 | 180 | 200 cm

 
HG .. 65 
45 | 50 | 60 cm

 
HG .. 65 
90 | 100 cm
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GRB 38 215 
60 cm

 
SRDA 30 215 
30 cm

 
SARV 215 
20 - 30 cm

 
SARVE 215 
10 - 30 cm

 
SRDV 30 215 
30 cm

 
SRVA .. 215 
30 | 40 cm

 
GRB 38 215 T
60 cm

 
GRB 45 215 T
60 cm

 
GRKG 158 
215-4
60 cm

 
SRVA 30 215 G 
30 cm

 
GRBK 38-88 
215 
60 cm

 
GRK 88-60 215 
60 cm

 
GRLK 103 215 
60 cm

 
SRBV .. 215 
30 | 40 | 50 | 60 cm

 
SRV2A .. 215 
30 | 40 | 50 | 60 cm

 
SRV3A .. 215 
30 | 40 | 50 | 60 cm

 
SRVS2A .. 215 
30 | 40 | 50 | 60 cm

 
GRK 88 215 
60 cm

 
GRKG 178 
215-2
60 cm 

 
GRLB 59  
215 2A
60 cm 

 
SRVV .. 215 D
50 | 60 cm 

 
SRVV .. 215 4I
30 | 40 | 50 | 60 cm 

TYPENÜBERSICHT
SUMMARY OF TYPES | SOMMAIRE

Diese Übersicht zeigt Ihnen eine Auswahl aus unserem umfangreichen Programm.
Here is a selection of cabinets from our extensive range of products.

Cet aperçu vous présente une sélection issue de notre gamme complète.
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2 Unterschrankhöhen
2 base cabinet heights

2 hauteurs d’élément bas

715 mm | 780 mm

2 Arbeitsplattenstärken
2 countertop thicknesses

2 épaisseurs de plan de travail

40 mm | 60 mm

3 Sockelhöhen
3 baseboard heights

3 hauteurs de pied

100 mm | 125 mm | 150 mm 

Eine Küche muß maßgenau passen. 
Schließlich verbringt man viel Zeit da-
rin. Mit unserer Vielzahl an unter-
schiedlichen Höhen und Tiefen der 
einzelnen Komponenten setzen wir 
Ihnen keine Grenzen. So können 
Sie die Arbeitshöhe ganz genau auf 
Ihre persönlichen Anforderungen ab-
stimmen - dazu haben Sie die Kombina-
tionsmöglichkeit aus 2 verschiedenen 
Unterschrankhöhen, 3 Sockelhöhen 
und 2 Arbeitsplattenstärken. 

A kitchen must fi t precisely into its sur-
roundings, because you ultimately spend 
a lot of time in it. Our wide range of va-
rying heights and depths for our individu-
al components sets no limits for how you 
design your kitchen. This allows you to de-
termine the height of your working space 
according to your personal needs - on top 
of this, you also have the opportunity to 
combine any 2 base cabinet heights, 
3 baseboard heights and 2 countertop 
thicknesses. 

En raison du temps qu’on y passe, 
une cuisine doit être parfaitement in-
tégrée. Avec notre vaste gamme 
d’éléments modulaires, de hauteur et 
de profondeur variables, les possibi-
lités sont infi nies. La hauteur du plan 
de travail peut être adaptée à vos 
exigences personnelles. À cet effet, 
nos éléments bas sont disponibles 
en deux hauteurs, nos pieds en trois 
hauteurs et nos plans de travail en deux 
épaisseurs différentes. 

PERFEKTE 
ERGONOMIE
PERFECT ERGONOMICS
UNE ERGONOMIE PARFAITE
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Individuell angepasst. Arbeitshöhen zwischen 855 und 990 mm.
Custom made. Working space heights ranging from 855 to 990 mm.

Sur mesure. Hauteurs de plan de travail comprises entre 855 et 990 mm.

Korpushöhe

Total cabinet height

Hauteur du caisson

715 mm

KorpushöheTotal cabinet height
Hauteur du caisson780 mm

RASTER
DIMENSIONS | DIMENSIONS
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390 mm

650 mm

780 mm

910 mm

1495 mm

1625 mm

2015 mm

2145 mm

2275 mm

Seiten- und Geräteschränke in  
5 verschiedenen Höhen erhältlich*
Side cabinets and equipment cabinets available in  
5 different heights*

Éléments latéraux et rangements pour ustensiles  
disponibles en 5 hauteurs*

1495 mm | 1625 mm | 2015 mm | 2145 mm | 2275 mm 

*  Maße in Verbindung mit Unterschrankkorpushöhe 780 mm. In Verbindung mit Unterschrankkorpushöhe 715 mm sind folgende Höhen erhältlich: 1495 mm | 1625 mm | 1950 mm | 2080 mm | 2210 mm
* Dimensions in combination with a base cabinet height of 780 mm. When combined with the base cabinet height of 715 mm, the following heights are available: 1495 mm | 1625 mm | 1950 mm | 2080 mm | 2210 mm
* Dimensions calculées d’après une hauteur de caisson des éléments bas de 780 mm. Avec une hauteur de caisson des éléments bas de 715 mm, les hauteurs suivantes sont proposées: 1495 mm | 1625 mm | 1950 mm | 2080 mm | 2210 mm

Unter- und Hängeschränke in vielen Brei-
ten von 300 - 2000 mm erhältlich.
Base and hanging cabinets available in widths ranging  
from 300 to 2000 mm.

Éléments bas et muraux disponibles en plusieurs largeurs de 
300 à 2000 mm.

Hängeschränke in 4 Höhen – für jede Gelegenheit.
Hanging cabinets in 4 heights – for any occasion.

Éléments muraux disponibles en 4 hauteurs, pour tout ranger.

390 mm | 650 mm | 780 mm | 910 mm 
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335 mm555 mm705 mm

3 Korpustiefen für jede Situation.
3 cabinet unit depths for any situation.

3 profondeurs de caisson pour tous les aménagements.

335 mm | 555 mm | 705 mm 

UNSER ANGEBOT:
NOCH MEHR FLEXIBILITÄT
OUR OFFER: EVEN MORE FLEXIBILITY
NOTRE OFFRE : UNE CRÉATIVITÉ INFINIE

Jeder hat eigene Wünsche. Schön, wenn man dafür die richtigen 
Lösungen hat. Wir bieten unsere Küchenmöbel in vielen Varian-
ten an. Ungewöhnliche Maße wie 200 cm breite Hängeschränke 
oder übertiefe Unterschränke eröffnen ganz neue Gestaltungs-
möglichkeiten. Unsere aktuellste Lösung ist die zenti metergenaue 
Anpassung Ihrer Küchenmöbel. Optional möglich für alle  
Hängeschränke zwischen 30 und 60 cm ab Februar 2012 
und alle Unterschränke zwischen 30 und 120 cm ab  
April 2012.

Everyone has individual requests, and it is great to 
have the right and suitable solutions for them. We 
offer a high level of flexibility in our kitchen furni-
ture. Unconventional dimensions such as 200 cm-
wide hanging cabinets or extra-deep base cabinets 
enable completely new opportunities for design. 
Our most recent solution allows you to precisely fit 
your kitchen furniture down to the centimetre. This option will  
be available for all hanging cabinets between 30 and 60 cm be-
ginning in February 2012 and for all base cabinets between 30 
and 120 cm beginning in April 2012.

Nous avons tous des désirs uniques. Nous sommes heu-
reux de posséder des solutions adaptées qui permet-
tent de les satisfaire. Nos meubles de cuisine sont dé-
clinés selon de nombreuses variantes. En offrant des 
meubles aux dimensions inhabituelles, tels que des éléments 
muraux de 200  cm de large ou des éléments bas surbais-
sés, nous ouvrons de nouvelles perspectives d’aménagement.  
Notre toute nouvelle offre: l’adaptation au centimètre près de 
vos meubles de cuisine. En option pour tous les éléments muraux 
de 30 à 60 cm dès février 2012 et pour tous les éléments bas 
de 30 à 120 cm dès avril 2012.

RASTER
DIMENSIONS | DIMENSIONS
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VU-201 | 2013 D/GB/E
Änderungen und Irrtümer vorbehalten.
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